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consider and recommend such remedial and preventative
measures relating thereto as may be reasonably expected to
lead to a reduction in the incidence of crime and violence in
society;

That the Committee have power to engage the services of
such counsel, technical and clerical personnel as may be
required for the purpose of the inquiry; and

That the Committee have power to sit during adjournments
of the Senate.

After debate,
The Honourable Senator Petten moved, seconded by the

Honourable Senator Carter, that further debate on the motion
be adjourned until the next sitting of the Senate.

The question being put on the motion, it was-
Resolved in the affirmative.

The Honourable Senator Perrault, P.C., moved seconded by
the Honourable Senator Langlois,

That the Senate do now adjourn.

The question being put on the motion, it was-
Resolved in the affirmative.

ou la délinquance et à étudier et recommander les mesures
correctives et préventives y afférentes dont on peut raisonna-
blement espérer obtenir une réduction de la fréquence des
crimes et de la violence dans la société.

Que le comité ait le pouvoir de retenir les services d'avocats,
de personnel et de conseillers techniques qu'il jugera nécessaire
aux fins de ladite enquête, et

Que le comité soit autorisé à siéger pendant les ajourne-
ments du Sénat.

Après débat,
L'honorable sénateur Petten propose, appuyé par l'honora-

blc sénateur Carter, que la suite du débat sur la motion soit
renvoyée jusqu'à la prochaine séance du Sénat.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

L'honorable sénateur Perrault, C.P. propose, appuyé par
l'honorable sénateur Langlois,

Que le Sénat s'ajourne maintenant.

La motion, mise aux voix, est adoptée.
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